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י1 וַיְהִ֧
lan–wonten
H1961

דְבַר־
pangandika–
H1697

יְהוָה֛
Yéhuwah
H3068

אֶל־
dhateng–
H0413

יוֹנָה֖
Yona
H3124

שֵׁנִ֥ית
kaping–kalih
H8145

ר׃ לֵאמֹֽ
ngandika
H0559

Nabi Yunus banjur kapangandikanan dening Pangeran Yehuwah kang kaping pindhone:

ק֛וּם2
tangia

לֵ֥ךְ
tindak
H3212

אֶל־
dhateng–
H0413

ינְוֵה֖ נִֽ
Ninewè
H5210

הָעִי֣ר
kutha

הַגְּדוֹלָה֑
ageng

א   וִּקְרָ֤
lan–nguwuh
H7121

֙ אֵלֶי֙הָ
dhateng–piyambakipun
H0413

אֶת־
ara–
H0853

ה הַקְּרִיאָ֔
pawarta
H7150

ר אֲשֶׁ֥
ingkang

י אָנֹכִ֖
Kawula
H0595

דֹּבֵ֥ר
ngandikakaken
H1696

יךָ׃ אֵלֶֽ
dhateng–panjenengan
H0413

“Mangkata, menyanga ing Niniwe, kutha kang gedhe iku lan ngandhakna marang kutha iku, pangandika kang 
bakal Sunparingake marang sira.”

וַיָּ֣קָם3
lan–tangi

יוֹנָ֗ה
Yona
H3124

וַיֵּ֛לֶךְ
lan–tindak
H3212

אֶל־
dhateng–
H0413

ינְוֶה֖   נִֽ
Ninewè
H5210

כִּדְבַר֣
miturut–pangandikanipun
H1697

יְהוָה֑
Yéhuwah
H3068

ינְוֵ֗ה וְנִֽ
lan–Ninewè
H5210

הָיְתָ֤ה
punika
H1961

עִיר־
kutha–

גְּדוֹלָה֙
ageng

ים אלֹהִ֔ לֵֽ
kanggé–Gusti–Allah
H0430

מַהֲלַ֖ךְ
lampahan
H4109

שְׁלֹ֥שֶׁת
tigang
H7969

ים׃ יָמִֽ
dinten
H3117

Nabi Yunus tumuli tata-tata lan banjur mangkat menyang ing Niniwe, cundhuk karo pangandikane Gusti Allah. 
Anadene Niniwe iku kutha kang gedhene ngedab-edabi, jembare lakon telung dina.

וַיָּ֤חֶל4
lan–wiwit

יוֹנָה֙
Yona
H3124

לָב֣וֹא
kanggé–mlebet
H0935

יר בָעִ֔
ing–kutha

מַהֲלַ֖ךְ
lampahan
H4109

י֣וֹם
dinten
H3117

אֶחָד֑
satunggal
H0259

וַיִּקְרָא֙
lan–nguwuh
H7121

ר וַיֹּאמַ֔
lan–ngandika
H0559

עוֹ֚ד
taksih
H5750

אַרְבָּעִי֣ם
sekawan–dasa
H0705

י֔וֹם
dinten
H3117

ינְוֵה֖ וְנִֽ
lan–Ninewè
H5210

כֶת׃ נֶהְפָּֽ
badhé–dipunjungkiraken
H2015

Nabi Yunus tumuli lumebet ing kutha kono, dohe nganti lakon sadina, banjur nguwuh-uwuh: “Kurang patang 
puluh dina, Niniwe mesthi bakal kagempur.”

ינו5ּ יַּאֲמִ֛ וַֽ
lan–pitados
H0539

י אַנְשֵׁ֥
tiyang-tiyang
H0376

ינְוֵה֖ נִֽ
Ninewè
H5210

ים אלֹהִ֑ בֵּֽ
dhateng–Gusti–Allah
H0430

וַיִּקְרְאוּ־
lan–nguwuh–
H7121

צוֹם֙
pasa
H6685

וַיִּלְבְּשׁ֣וּ
lan–ngagem
H3847

ים שַׂקִּ֔
laken–goni
H8242

מִגְּדוֹלָ֖ם
saking–ingkang–ageng

וְעַד־
ngantos–
H5704

ם׃ קְטַנָּֽ
ingkang–alit

Wong Niniwe iku padha ngandel marang Gusti Allah, mulane tumuli padha ngundhangake puwasa lan 
manganggo bagor, wiwit kang diwasa tumeka bocah-bocah.
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וַיִּגַּ֤ע6
lan–dumugi
H5060

הַדָּבָר֙
pawarta
H1697

אֶל־
dhateng–
H0413

מֶלֶ֣ך  
raja
H4428

ינְוֵ֔ה נִֽ
Ninewè
H5210

וַיָּקָ֙ם֙
lan–tangi

מִכִּסְא֔וֹ
saking–dhamparipun
H3678

וַיַּעֲבֵ֥ר
lan–nganggalaken

אַדַּרְתּ֖וֹ
jubahipun
H0155

עָלָי֑ו מֵֽ
saking–nginggil

וַיְכַס֣
lan–nutupi
H3680

ק שַׂ֔
laken–goni
H8242

וַיֵּ֖שֶׁב
lan–lenggah
H3427

עַל־
ing–

פֶר׃ הָאֵֽ
awu
H0665

Prakara iku bareng kapiyarsa dening Sang Nata ing Niniwe, panjenengane tumuli tedhak saka ing dhampar, 
ngrucat pangagemaning kaprabon, sarta mangagem bagor tuwin banjur lenggah nglosod ing awu.

ק7 וַיַּזְעֵ֗
lan–nguwuh
H2199

וַיֹּא֙מֶר֙
lan–ngandika
H0559

ינְוֵ֔ה בְּנִֽ
ing–Ninewè
H5210

עַם מִטַּ֧
saking–dhawuhipun
H2940

לֶךְ הַמֶּ֛
raja
H4428

וּגְדֹלָ֖יו
lan–para–punggawanipun

ר לֵאמֹ֑
ngandika
H0559

ם הָאָדָ֨
manungsa
H0120

ה וְהַבְּהֵמָ֜
lan–kewan
H0929

ר הַבָּקָ֣
sapi
H1241

אן וְהַצֹּ֗
lan–wedhus
H6629

ל־ אַֽ
sampun–ngantos–
H0408

֙ יִטְעֲמוּ
ngicipi
H2938

מְא֔וּמָה
punapa-punapa
H3972

ל־ אַ֨
sampun–ngantos–
H0408

יִרְע֔וּ
merangan

יִם וּמַ֖
lan–toya
H4325

אַל־
sampun–ngantos–
H0408

יִשְׁתּֽוּ׃
ngunjuk
H8354

Atas saka dhawuhe Sang Prabu lan para panggedhene, banjur kaundhangake lan kadhawuhake ana ing Niniwe 
mangkene: “Manungsa lan sato-kewan, iya sapi lan wedhus, aja ana kang mangan apa-apa, aja ana kang 
diengon, sarta aja ana kang ngombe banyu.

וְיִתְכַּסּ֣ו8ּ
lan–badhé–katutupi
H3680

ים שַׂקִּ֗
laken–goni
H8242

אָדָם֙ הָֽ
manungsa
H0120

ה וְהַבְּהֵמָ֔
lan–kewan
H0929

וְיִקְרְא֥וּ
lan–sesambat
H7121

אֶל־
dhateng–
H0413

ים אֱלֹהִ֖
Gusti–Allah
H0430

ה בְּחָזְקָ֑
kalayan–kekiyatan
H2394

בוּ וְיָשֻׁ֗
lan–mratobat
H7725

אִי֚שׁ
saben–tiyang
H0376

מִדַּרְכּ֣וֹ
saking–marginipun
H1870

ה רָעָ֔ הָֽ
awon

וּמִן־
lan–saking–

ס הֶחָמָ֖
kekerasan
H2555

ר אֲשֶׁ֥
ingkang

ם׃ בְּכַפֵּיהֶֽ
ing–tanganipun
H3709

Manungsa lan sato-kewan kudu padha manganggo bagor, sarta banjur padha sambat-sambata marang Gusti 
Allah, karo siji-sijine padha mratobata, ninggala pokale kang ala lan mbuwanga tindak panganiaya kang dilakoni.

י־9 מִֽ
sinten–
H4310

עַ יוֹדֵ֣
mangertos
H3045

יָשׁ֔וּב
badhé–mratobat
H7725

וְנִחַ֖ם
lan–getun
H5162

ים הָאֱלֹהִ֑
Gusti–Allah
H0430

ב וְשָׁ֛
lan–mratobat
H7725

מֵחֲר֥וֹן
saking–murkanipun
H2740

אַפּ֖וֹ
bebendu
H0639

א ֹ֥ וְל
lan–mboten
H3808

ד׃ נאֹבֵֽ
kita–badhé–sirna
H0006

Sapa ngreti, mbokmanawa Gusti Allah banjur santun panggalihe sarta apiduwung tuwin karsa nyirep bebendune 
kang mulad-mulad iku, satemah kita ora sida katumpes.”
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וַיַּ֤רְא10
lan–mirsani
H7200

אֱלֹהִים֙ הָֽ
Gusti–Allah
H0430

ת־ אֶֽ
ara–
H0853

ם מַעֲ֣שֵׂיהֶ֔
pakaryaning–piyambakipun–sedaya
H4639

כִּי־
amargi–

בוּ שָׁ֖
mratobat
H7725

ם מִדַּרְכָּ֣
saking–marginipun
H1870

הָרָעָה֑
awon

וַיִּנָּ֣חֶם
lan–getun
H5162

ים הָאֱלֹהִ֗
Gusti–Allah
H0430

עַל־
bab–

הָרָעָה֛
bilai

אֲשֶׁר־
ingkang–

ר דִּבֶּ֥
sampun–ngandika
H1696

לַעֲשׂוֹת־
kanggé–nindakaken–

לָהֶ֖ם
dhateng–piyambakipun–sedaya
H1992

א ֹ֥ וְל
lan–mboten
H3808

ׂה׃ עָשָֽ
nindakaken

Bareng Gusti Allah ngudaneni apa kang dilakoni wong-wong mau, yaiku anggone padha mratobat ninggal 
lakune kang ala, Gusti Allah banjur apiduwung ing bab anggone ngrancang arep ndhawahake bilai marang 
wong-wong mau, nuli iku diwurungake.
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